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Аннотация: Мақолада таржиманинг маданиятлараро муаммолари ёритиб 

берилган, диққат таржима жараёнига лингуакогнитив жиҳатга қаратилган. 

Таржима жараёни асл нусханинг маданий колорити билан боғлиқ бўлган 

таржима қийинчиликларини тушуниш асосида кўриб чиқилади. Таржима турли 

хил маданий ўртасидаги аралашув вектори сифатида қаралади. 

Калит сўзлар: таржима, лингвомаданий аспект, маданиятлараро, 

лингуакогнитив, интерпретацион, таржимон, лисоний тафаккур. 

 

THE IMPORTANCE OF LINGUOCULTURAL ASPECT IN TRANSLATOR 

LINGUISTIC THINKING 
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ruzieva.mahfuza@gmail.com 
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Abstract: In the article the intercultural problems of translation  are elucidated, 

the attention is focused on lingua-cognitive aspect  to the process of translation. The 

translating process is considered in the light of understanding translating difficulties, 

connected with cultural originality aspect. The translation is considered as a vector of 

interference between different cultures. 

Keywords: translation, linguocultural, intercultural, linguacognitive, 

interpretation, translator thinking. 
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Бугунги кунда тиллараро ва маданиятлараро ўзаро таъсирнинг 

онтологияси ва евристикасини тизимли тушуниш муҳим аҳамият касб етмоқда. 

Ҳозирги замон тилшунослигида когнитологияга бўлган қизиқишнинг ортиб 

бориши тилшуносликнинг фундаментал ва амалий муаммоларининг умумий 

назарий масалаларининг ёритилиши тадқиқотнинг когнитив аспекти билан 

боғлиқлигида намоён бўлади. Лингвоконсептуал таҳлил, когнитив 

тилшуносликнинг асосий тоифаларини аниқлаш ва тавсифлаш, когнитив 

моделларни назарий асослаш, матнни талқин қилишда когнитив ёндашув 

тилшуносларни тил хабарларини қуриш ва тушуниш жараёнлари, шу жумладан 

таржима ўртасидаги боғлиқлик ғоясига олиб келди. 

Ю. A. Сорокин таржимашуносликнинг ҳозирги ҳолатини таҳлилий объект 

сифатида ҳисоблаб, таржимада умумбашарий ва маданий жиҳатдан ўзига хос 

муаммога мурожаат қилиб, икки тилда олиб борилган таржимани "икки 

маданиятлараро" интерпретацион таржима деб атаган[1; 4]. 

Лингвистик маънолар тизими она тилида сўзлашувчиларнинг маданий 

компетенцияси билан ўзаро боғлиқ, чунки тил маданий анъаналар контекстида 

амалга оширилган одамларнинг дунёқараши ва фикрлаш доирасини акс 

эттиради.  Лингвомаданий ҳамжамиятнинг лингвистик манзараси ушбу 

жамиятни жамоага айлантирадиган маданий стереотиплар, эталонлар, белгилар,  

стандартларни ўзида мужассам этиш воситаси сифатида намоён бўлади. Тил 

тафаккурининг энг муҳим жиҳати бўлган миллий менталитет тилнинг лексико-

семантик ва грамматик тизимида акс этади, шунинг учун таржима жараёнида 

асл матннинг миллий ва маданий хусусиятларини таржимада етказиб беришни 

ўрганиш ва маданиятлараро алоқани оптималлаштириш алоҳида ўрин тутади. 

Г. Гачевнинг фикрига кўра,  ҳар бир миллат бир дунё бўлиб, 

лингвомаданий таржима усули, маҳаллий табиатнинг бирлигини, ушбу маконда 

шаклланган одамларнинг характерини ва уларнинг тафаккурини ёки ушбу 

этник гуруҳ онгини тушуниб туриб идрок этиш ва акс эттиришни англатади. 

[2]. Ушбу параметрлар таржима яратувчиси томонидан ишлатиладиган маълум 

бир тилнинг лингвистик бирликларининг чизиқли кетма-кетлигида 
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мужассамланган чуқур семантик тузилмани аниқлайди. Бинобарин таржимада 

ушбу миллий маданий таълим маданиятининг ривожланиш даражаси ва 

табиати акс эттирилган. Таржиманинг културологик мазмуни маданий 

таркибий қисмга эга бўлган лингвистик бирликлар томонидан денотатив, 

коннотатив маънолар ва объектлар, маданий ҳодисалар, маданий ва тарихий 

воқеаларнинг батафсил тавсифлари шаклида яратилади.  Таржимон аввало 

маданий белгиларни таржима жараёнида иштирок этган лингвистик 

бирликларни тавсифловчи маълум бир тизим мисолида қўради. Бу матннинг 

маданий аспектини шакллантиришга ёрдам беради. Матн муҳитидаги лисоний 

бирликлар матн мазмунини бойитиб, маданий хусусиятни акс эттишни касб 

этади. Таржима матнида бошқа маданиятнинг ўзига хос тимсолларини 

ифодаловчи таржимон унга турли хил тушунтириш ёки қўшимча лингвистик ва 

маданий шарҳларни киритади. Ҳар қандай этник гуруҳнинг хаёлий тафаккури 

бадиий образларда, шаклнинг бадиий хусусиятларида акс этади, улар 

таржимада чет тилида сўзлашадиган ўқувчини идрок этиш жароёнида 

зиддиятларни келтириб чиқармаслик учун бундай тасвирлар билан 

алмаштирилиши керак, яъни таржимон маданиятлар ўртасида "мувозанатни" 

сақлаши керак.  Таржимонни танлаш унинг стратегик қарорларининг 

лингвистик ва когнитив билимлари ҳажмига, коммуникатив компетенцияси 

даражасига боғлиқлигини, маълум бир фон маълумотлари захирасига эга 

бўлган таржима рецепторларига галигини ҳисобга олган ҳолда акс эттиради. 

Таржима жараёнида мулоқотнинг ҳар бир иштирокчиси ўз мазмунига 

ҳисса қўшади. Таржимон манба матнининг маъносини миллий ва чет тилидаги 

маданиятнинг тилнинг асл ташувчиси бўладиган шахс сифатида кўрилади. 

Таржимон ўзининг икки тилли онгини шакллантирадиган дунёнинг ўз таржима 

расмини ўзи яратади. Қабул қилувчи олинган матннинг маъносини ўз миллий 

онги ва ўз миллий маданияти призмасида кўрмасдан, таржима қилинаётган лит 

маданиятига кириб кетишга ҳаракат қилади. Таржимон муаллиф билан бир хил 

маданиятга ёки чет тили маданиятига тегишли бўлиши мумкин. Ўз навбатида, 

қабул қилувчи таржимон билан бир хил маданиятга ёки чет тили маданиятига 
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тегишли бўлиши мумкин. Шуни таъкидлаш керакки, таржимон муаллифга ёки 

қабул қилувчига нисбатан "бошқа маъноларни" девербализация қилади. 

Таржиманинг қийинлиги таржима асл нусхада ишлатиладиган воситаларнинг 

табиати, уларнинг такрорланувчанлик даражаси, маданиятлараро алоқа 

иштирокчилари ўртасидаги вақтинчалик, ёки ижтимоий-маданий масофа билан 

белгиланадиган манба матнининг мазмунини тушуниш билан боғлиқ.         

Когнитив тилшунослик нуқтаи назаридан таржима жараёни бир турдаги 

маълумотни идрок етиш ва уни бошқа турга айлантириш каби кўринади. 

Тадқиқотлар асл муаллиф ва таржимоннинг билим жараёнлари ўртасидаги 

фарқлар маданиятдаги фарқлар билан боғлиқлигини исботлайди, бу албатта 

тилдa акс этади. Ушбу баёнот таржимани "таржимоннинг ақлий бўшлиқларини 

бошқа лингвистик ва маданий ҳамжамиятнинг вакили сифатида бирлаштириш 

орқали бир лингвистик ва маданий ҳамжамиятнинг этноментал тажрибасининг 

оғзаки проекцияси" деб таърифлашга имкон беради [3;45]. Таржима 

жараёнининг мақбуллиги нафақат "бегона" маданият алгоритмларини билиш 

билан, балки манба матни муаллифи ва таржимоннинг ақлий бўшлиқлари 

кесишиши билан ҳам белгиланади. 

Таржима қилинган матнларда этнографик, ономастик, географик ва этно-

маданий воқеликларни бошқа маданий муҳитга таржима қилишда 

тушунчаларнинг ўрнини босиш мавжуд.  Матн таржимасининг етарлилигига 

эришиш муаммоси ушбу ҳодисанинг табиати билан боғлиқ бўлиб, бу таржимон 

фаолиятининг ўзига хос хусусиятларига боғлиқ бўлиб, уларни трансформацион 

трансформациялар жараёнида бирлаштиради. 
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Ushbu konferensiya materiallari to’plami O‘zbekiston Prezidentining 2020 yil 2 mart kungi 

«Ilm, ma’rifat va raqamli iqtisodiyotni rivojlantirish yili»da amalga oshirishga oid Davlat dasturi 

to‘g‘risida»gi Farmonida ko‘zda tutilgan vazifalarni ijrosini ta’minlash maqsadida “Academia 

Science” ilmiy tadqiqotlar markazining www.academiascience.org ilmiy jurnallar portali 

tahririyati tomonidan  nashrga tayyorlandi va chop etildi. 

Konferensiyaning maqsadi: 

Professor-o‘qituvchilar, talaba-yoshlarni jamiyatda olib borilayotgan ijtimoiy-siyosiy 

jarayonlardagi rolini kuchaytirish, innovatsion g‘oyalarni amalga oshirish va takomillashtirish, 

shuningdek yoshlarning intellektual salohiyatini rivojlantirish va rag‘batlantirish kabi ustuvor 

vazifalarini amalga oshirish hamda mazkur yo‘nalishda ilmiy tadqiqot ishlarini faollashtirish, 

yoshlarimizning ma’naviy immunitetini kuchaytirish, ularning bo‘sh vaqtini mazmunli o‘tkazishda 5 

ta muhim tashabbus muhim ahamiyat kasb etadi.  

Eslatma! Konferensiya materiallari to‘plamiga kiritilgan maqolalardagi raqamlar, 

ma’lumotlar haqqoniyligiga va keltirilgan iqtiboslar to‘g‘riligiga mualliflar shaxsan 

javobgardirlar. 
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